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A keramitút forgalma 
még a nyári időszakban sem csök­
ken, mert ez az egyetlen út, mely 
keresztül szeli a várost, melyen 
keresztül van irányítva a kocsiköz­
lekedés s melynek két oldalán van 
a város kereskedelmi üzleteinek 
kilencven százaléka. Természetes 
dolog, hogy minden fuvarozás ezen 
keresztül történik annál is inkább, 
mert ez az állami út Nagyszombat
— krakói része. Minden fehéráru­
nak ezen keresztül kell mennie s 
igy ez az út van kitéve legjobban 
a rongálásnak.

Pár évtized előtt, emlékezhetünk 
rá, hogy nem győzték az utat javí­
tani. Óriási kátyúk tarkázták annak 
felületét, melyen nagyot zökkent a 
terhes szekér úgy, hogy alapjában 
megrázta a közelfekvö házakat. 
Ezért addig, mi a régi kőburkolat 
volt, nem is igen akartak az út 
mentén fekvő házak tulajdonosai 
építkezni, nem akarták pénzüket 
olyan épületekbe fektetni, amelyek 
rövid idő múlva a rázás következ­
tében megrepedeznek és összedőlés- 
sel fenyegetnek. Ezért határozta el 
a városi tanács, hogy ezt a nagy 
forgalmú utat keramit burkolattal 
látja el, mert igy az utca egyen­
letesen sima lévén, a terhes szekerek 
által okozott rázás csökkenni fog.

Esztendőkig nem is volt nagyobb 
baj mindaddig, mig a keramitút 
romlani nem kezdett, meg nem 
kopott s mig a kocsi és szekérfor­
galom nagyrészét átnem vették a 
teherautók. Egy-egy szekér nem 
igen tudott többet 10—12 méter­
mázsánál elszállítani s azt is csak 
lépésben húzták a lovak. Ellenben 
mit látunk ma ? Azt, hogy a teher­
autók hallatlan dübörgéssel három- 
négyszer annyi teherrel száguldoz­
nak keresztül a keramit utón, úgy 
hogy csak úgy rengenek az útmenti 
házak falai, mint a kártyavár. Hát 
ahol már kikopott a keramit s kátyú 
keletkezett, ott olyat zökken az autó, 
mintha ágyút sütöttek volna el a 
közelben. Emellett az autók, a teher­
autó csakúgy, mint a személyautó
— nem mérsékelik sebességüket, 
hanem úgy robognak bátran, mintha 
valahol a szabadban volnának, hol 
nem kell tekintettel lenniök a kör­
nyékbeli épületekre és a járókelőkre.

Ezt a nagy hajszát a keramitút 
mentén épült házak nem bírják 
sokáig, mert nem csak a vakolat 
hámlik le róluk, de igen sok tulaj­
donos panaszkodik nekünk, hogy 

meglazulnak a falak, az összekötő 
vaskapcsok is kitágulnak a folytonos 
rázás következtében. Néhol már 
mutatkoznak a repedések, melyek 
végzetes következményekkel járhat­
nak az épületekre. És nem csak a 
régi házakon észlelhetők a rongá­
lások, hanem a teljesen új és modern 
házak sem bírják a strapát, akár­
milyen jól és akármilyen szilárd 
anyagból is vannak építve

Csak valaki, aki még nem ismeri 
ennek a teherautóforgalomnak hatá­
sát, csak egy délelőtt ülne egy ily 
házban, főleg valamelyik emeleten, 
majd magán tapasztalná, hogy úgy 
érezné magát, mintha ide-oda inga­
dozó hajón ülne; ezenfelül a zaj, 
amit ezek okoznak, felülmúl minden 
képzeíetet,

A panasz most már oly gyakori, 
hogy annak nyilvános tárgyalásától 
mi sem térhetünk ki. Valamelyes 
módon ezen segíteni kell, mert az 
még sem engedhető meg, hogy 
ezek a házak tönkre menjenek s a 
további építkezések ezen az útvona­
lon megakadjanak.

Nézetünk szerint első sorban a 
keramitút évenként kijavítandó lenne. 
Ahol ilyen nagy a forgalom, ott 
minden évben elkerülhetetlen a javí­
tás. A város elesett ugyan a vám­
jövedelemtől, mint más városok is 
abban az időben. Azonban a kor­
mány álláspontja ebben a kérdés­
ben azóta nagyot változott s más 
városok a folytonos kilincselés által 
már elérték azt az eredményt, hogy 
vámszedési jogukat visszakapták. 
Ennek a szegény városnak nincs 
módjában másképen a keramitutat 
fenntartani és kijavíttatni, mivel az 
állam azt úgy sem teszi, — csak 
úgy, ha vámszedési jogát visszakapja. 
Az ebből várható jövedelem a múlt­
ban is elég volt, a jövőben is elég 
lesz az út jókarban tartására. Akkor 
azután a jó úton a kocsik nem fog­
nak döcögni, nem fogják rázni az 
épületek falait, hanem simán és 
egyenletesen haladnak.

A második és nem kisebb jelen­
tőségű feladat az autóközlekedés 
megrendszabályozása. Nem enged­
hető meg hogy korlátlan sebesség­
gel össze-vissza száguldozzanak 
ezen az utón, hanem rendet kell 
közöttük teremteni, hogy senki a 
megengedett sebességet túl ne lépje. 
Mert hasztalan fogjuk időszakonként 
rendbehozni a keramit utat, ha a 
teherautókat szabadjára engedjük, 
hogy pár hó alatt ismét tönkre 
tegyék. Most már a teherautó 

forgalom annyira megnövekedett, 
hogy már vásározó iparosaink és 
kereskedőink is igénybe veszik. Bár 
mi csak helyeselni tudjuk, ha halad­
nak a korral, de a saját polgáraink 
érdekében követelnünk kell, hogy 
a város belső területén a megen­
gedett sebességnél gyorsabban ne 
hajtsanak. Úgy tudjuk, a sebesség 
maximumát a városok belső terü­
letén kormányrendeletek és városi 
szabályzatok határozzák meg, hát 
tartsák is meg és a városi hatóság 
ügyeljen arra, hogy a gépkocsi­
vezetők ezt meg is tartsák. Azért 
van a rendőrség, hogy erre ügyel­
jen és mindazokat, akik ezt áthág­
ják, a közigazgatási hatóságnál 
jelentsék fel.

Elvégre és egyszer már rendet 
kell teremteni, ha azt akarjuk, hogy 
a város fejlődjék. Elég baj az nekünk, 
hogy elődeink oly keskenyre csinál­
ták, hogy majd nem teljesen beépí­
tették a városon átvonuló ország­
utat, most már legalább védjük meg 
az itt épült házakat úgy, ahogy 
lehet. Nem lehet a tulajdonosokat 
azért büntetni, hogy itt építettek 
házakat, s megterhelni öt-hatszoros 
javítási költséggel csak azért, hogy 
a száguldozó teherautók azokat 
évről-évre tönkretegyék.

A keramitút forgalmát szabá­
lyozni kell mindenféleképen, rendet 
teremteni a mai bizonytalan hely­
zetben, kell, hogy a hatóság főgond­
ját képezze.

A világeseményekből.

Debrecen fölött pusztító zivatar vonult 
végig. A tűzoltóság egész éjjel permanenciá- 
ban volt. Negyven esetben vonult ki, hogy 
a villámcsapások okozta tüzeket eloltsa s a 
károsultaknak segítségére legyen. A felhő, 
szakadás a termésben is óriási pusztítást 
végzett. Emberéletben nem esett kár.

A kladnói munkásság általános tüntető 
sztrájkba kezdett, amelyen körülbelül 10000 
munkás jelent meg. A munkások zárt sorok­
ban vagy kerékpárokon érkeztek a környé­
kező gyárakból. A szónaklatokat a város­
háza erkélyéről tartják. A rendőrség megtett 
minden óviutézkedést a nyugalom fentartá- 
sára. Prágából, Kralupyból és Slanból nagy 
crendörerősitések érkeztek. A városban állo­
másozó gyalogzászlóalj készenlétben áll, 
egyelőre azonban sehol sem látni még fegy­
veres őrjáratokat A tüntető sztrájk hat 
órakor ért véget.

Az angol szénsztrájk még mindig tart. 
Az alsóház vitáján Baldwin miniszterelnök 
vázolta a kormány intézkedéseit s kifejtette, 
hogy a tárgyalások teljes meddőségéért egye- 
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dűl a munkáspárt felelős. E beszéd követ­
keztében a Labour Party parlamenti frakciója, 
amely eredetileg tartózkodni akart a bizal­
matlansági szavazástól, bizalmatlansági indít­
ványt adott be, hogy ezzel is tüntessen 
Baldwin ellen. Macdonald kijelentette, hogy 
a premierminiszter beszéde igen veszedelmes 
volt s a helyzetet még jobban elmérgesitette. 
Az alsóház a bizalmatlansági javaslatot 299 
szavazattal 138-al szemben elutasította.

A .Chicago Tribüné" jelentése szerint 
Kina is ki fog lépni a népszövetségből. 
Ennek oka az, hogy Kina elégedetlen a nép­
szövetségnek a kinai igényekkel szemben 
tanúsított közönyösségével. A jelek után 
Ítélve Perzsiának is az a szándéka, hogy 
kilép a népszövetségből.

A „Tribuna" megállapítja, hogy a Romá­
nia részére való 200 millió lírás kölcsön 
felét a román valuta támogatására és felét 
olasz hajógyárakban való rendelésekre fog­
ják fordítani. Nápolyban 2 torpedózuzót 
fognak kijavítani, melyeket a javitás után a 
Dardanellákon át Romániába visznek. Ha a 
szovjetkormány ez ellen a török kormánynál 
tényleg tiltakozna, ez a tiltakozás nem jelen­
tene semmit, mert a lausannei szerződés 
értelmében kisebb tipusu hadihajók áthalad­
hatnak a Dardanellákon.

A magyar miniszterelnök elleni merény­
leten okulva, a népszövetség főtitkársága a 
jövőben körültekintő intézkedéseket fogana­
tosít, hogy elejét vegye annak, hogy illeték­
telenek bejuthassanak a tanácsházba Ezentúl 
a hirlapiróknak be kell nyujtaniok előzetesen 
megbízó leveleiket, ellenkező esetben nem 
engedik be őket a sajtóterembe.

Padovani kapitány, a nápolyi fascisták 
alapitója, névnapját ünnepelte a Santa Lucia- 
utca egy házának negyedik emeletén lévő 
lakásában. Számos barátja följött a lakásba, 
még többen azonban az utcán maradtak és 

lelkesen követelték, hogy Padovani szóljon 
hozzájuk az erkélyről. A kapitány barátjai- 
nak társaságában meg is jelent az erkélyen, 
amely azonban nem bírta el a nagy súlyt 
és leszakadt. Az utcán óriási pánik kelet­
kezett. Az erkély romjai alól 9 halottat, 5 
súlyos és 30 könnyebb sebesültet húztak elő. 
A halottak között van Padovani kapitány is. 
A városban nagy megdöbbenést keltett a 
szerencsétlenség.

Az ős vallások legendái 
a teremtés-történetben.

Irta: HORVÁTH ANTAL áll. tanítóképző -Intézeti 
nyugalm. Igazgató.

Jeligék:
„ Nem nekem Uram ! nem nekem ! 
hanem a Te nevedé legyen a dicsőség." 

(Zsolt. 118, 9.) és
, Mert óh Uram I én csal: a Te szolgád 
vagyok I az Ur az én Segítőm."

(Zsolt. 115, 1.)
I.

Az ember, kinek Isten: „kezei terem­
tették őt és értelmet adott, hogy Őt meg­
ismerje" (Zs. 118, 73) és „Aki a tengert 
szárazzá változtatta* (Zsolt. 65, 6) azon 
törekvése, hogy a Világegyetem keletkezése 
történetébe és abba, hogy kitől ?! lett az 
igy beállítva I ebbe a csodálatos ember kéz 
által nem alkottatott művész-munkába I már 
abba az ős időbe nyúlik vissza, mikor a 
királyi Zsoitáros az időszámítást óriási távoli 
korban igy énekelt : „Mikor az oroszlán 
kölykei ordítozva bődülnek, hogy a ragad- 
mányokból ők is megkapják velük megosz­
tott eledelüket 1 (Zsolt. 103, 21.) avagy: „Aki 
megadja a barmoknak és a Hozzá kiáltó 
hollófiaknak a táplálékukat" (Zsolt. 146, 9. 
és Jób 38, 41.)

Jegyzet. Az egyptonii legendákat az abysstU 
niat kopt barátok veneziai tartózkodásomkor a mecha- 
teristák oltani zárdája gazdag könyvtárában P, Szórttá 
könyvtáros szívességéből a „Kohiru kopti" cimü 
legenda-gyűjteményéből jegyeztem ki, a történet­
búvárok használatára olasz nyelvre lefordított 
másolatból, a többit magam kerestem össze I

Ezt az érthető törekvést a gondolkodó 
embernél még fokozta a félelem is 1 — a 
remegést keltő égi tünemények s a termé­
szeti erők sokszor romboló, gyilkoló hatása 
alatt I — Soknál növelte ezt a törekvést a 
kíváncsiság is I és amióta ez mozgatja előbb­
re azt a kutatást, amely egyébbként a tudo­
mányos kutatás legerősebb rugója ; hiszen I 
a királyi Zsoltárosnál igy olvassuk: „Csodá­
latosak Isten I a Te bizonyságaid, azért 
vizsgálja lelkem azokat I* (Zsolt 118, 119.) 
Ez vitte rá az embert, hogy a merőben ki- 

' váncsiság és lassan-lassan szerzett tapaszta­
latai alapján benne megvan az az értelmiség, 

' mely őt képessé teszi, sőt fel is jogosítja I 
hogy különbséget tegyen a pusztán állati 
és az emelkedettebb emberi élet eredete és 
célja közt I

Távoli Földrészeken utazók, felfedezők 
' még ma is hoznak magukkal olyan legen­

dákat a kétségtelenül műveletlen népfajoktól 
eddig ismeretlen vidékről, ahol az a jelenben 
is szent hagyomány I és arról a módról a 
hogyan ők képzelik a Világegyetem előállá- 

. sát, hegyei- és vizeivel, növény- és állat- 
I világával és emellett különösen az ember- 

rel is 1
: Ha ezeket a mondákat összehasonlítjuk

azzal a világrendi felfogással, a mely az 
Ó kor ismert civilizált népei legrégibb góc­
pontjaiban : az Eufrát és Tigris közt és

• Egyptom lakott völgyeiben, folyamvidékein 
alakult ki; hozzájuk véve az Európában már 
terjedni kezdő a Krisztus Jézus religiójával 
érintkezésben álló abysszinai koptokat — az 

l úgynevezett ó-keresztényeket, akiket a hagyó- 
I rnány szerint Szent Márk evangélista mint 

Alexandria első püspöke téritett meg — Afri­
kában a Bushmanokat, Ázsiában az Anda- 
man és Nikobar szigetek minkopi és malaj 
negritókat, az Óceánia ezer-meg-ezer sziget 
legendáit; ezek igazán csak kezdetleges, 
gyermekes képzelet-szülemények I De ugyan­
ilyenek az uj-zeelandi maorik, a délafrikai 
zulu kafferek és az ős finnek mithologiája is I

i a Kullervp istenük vallása 1 pedig ezek a 
, népfajok már némileg túl emelkedtek a 

kezdetlegesség lépcsőjén.
I Mivel a valódi világrend kezdetén a 

primitiv ős ember még kevésbbé volt képes

A SZUNYÁN.

K. M.

Sokszor, talán tízszer is voltam a Szit- 
nyán, azért hogy onnan nézzem a napkeltét. 
Amikor egyszer sikerült ezt a tündérszép 
csudalátványt ott végigélveznem, többet nem 
jártam oda. Pedig amúgy is érdemes erre a 
1011 méter magas bazalt hegyoromra fel- 
cipekedni, mert tiszta időben onnan délfelé 
az esztergomi basilikáig, északfelé a Magas- 
tátra havas csúcsaiig lehet végigtekinteni 
hegyek, völgyek s rónaságok fölött.

Aki a napkeltét a Szitnyán akarja látni, 
annak ott fent kell meghálnia. Ez azonban 
nem az egyedüli föltétel, mert szerencséjének 
is kell az embernek lennie. Olyankor kell a 
hegyet megmásznia, amikor már napokig 
nem esett eső a Szitnya környékén. A sűrű 
ködök ugyanis, melyek nedves időben a nap­
keltét megelőzően a mélyedésekből, de a 
hegyhátakat boritó erdőkből is fel-felpárolog- 
nak, olyan sűrűn tömörü'nek össze a Szitnya 
sziklás csúcsa körül, hogy bizony rajtuk 
akkor a kelő napnak egy árva sugara sem 
szűrődhetik keresztül.

Ezek a sűrű hajnali ködök a Szitnyán 
meglepő • látványt nyújtanak a szemlélőnek. 
Egyszer nekem is volt részem benne, akkor 
amikor először voltam azon a hegycsúcson.

A lomnici csúcson is láttam egyszer a 
felhők különös játékát, amelynek magasz­
tosságát az ember gyakran bámulhatja, 
mikor az fölötte a magasságban folyik le. 
Akkor azonban az alattam, a mélyben esett 
meg. 1882. augusztus havában egy szép 
tiszta reggelen harmadmagammal meg­
másztam ezt a 2634. m magas havas csúcsot. 
Alig hogy a csúcson egy kissé kifújhattuk 
magunkat, alattunk, a magyarországi oldalon 
mindenfelől vakitó fehér, majd sötét, tenta- 
szinü és szürkés barna, óriási felhőgomo- 
lyagok vonultak fel és pár pillanatra rá olyan 

bömbölő égi háború támadt, hogy a cikkázó 
villámokat kisérő, ágyudörgés-szerű durraná­
soktól majd megsiketültünk, — mig a túlsó 
oldal felé akadály nélkül nyílt a kilátás a 
verőfényben úszó, messze elterülő galíciai 
tájakra.

Amit a Szitnyán akkor láttunk egészen 
más játéka volt a természetnek.

1888 vagy 89 ben lehetett, julius havá­
ban, mikor harmadmagammal — már csak 
Tóth Győző honvédfőhadnagyra emlékszem 
— a Szitnyára rándultunk fel.

Délután 5 órakor indultunk Léváról egy 
kisszecsei gazda szekerkéjén Kőpatakig. A 
fuvarost itt hagytuk, magunk pedig, miután 
jó porció pompás setérpörkölttel és pár pohár 
kitűnő hegyfarki (Esztergom-megye) sillerrel 
a szükséges erőt biztosítottuk magunknak, 
nekivágtunk a gyaloglásnak.

Késő volt már, hét óra is elmúlt, mikor 
az erdőbe tértünk. Sietnünk kellett, hogy az 
egyórányira eső Szeginyo erdőőri lakot még 
teljes besötétedés előtt elérjük, ami a sűrű 
erdőben hamar megvan. Tóth főhadnagy egy 
bakát hozott magával, aki a cókmókunkat 
cipelte és mint e vidékre való, járatos volt 
ebben az erdőségben. így aztán szerencsésen 
eljutottunk a szeginyói erdőőrilak mögötti 
meredek hegynek a hátára. Ez a hegyhát a 
Kisszitnya alatt fekvő bacsófalvi — pocsu- 
vadlói — tóig húzódik. Ezt az utóbbi darab 
utat, mely majdnem mindvégig fiatal irtvá- 
nyon vezetett keresztül már könnyen tettük 
meg, mert a teli hold már főn járt az ég­
boltozaton.

A tó mellett az erdőkerülő lakásának 
ablakából valami hivogató világosság pislogott 
felénk. Odamentünk hát, hogy ott megtud­
juk, merre legjobb és legrövidebb az út fel 
a Szitnyára.

Hát ez a bácsi, persze csak a maga 
pihent és hozzáedzett lábszárai és tüdeje 
munkabírásával vetett számot, de nem a 

mienkével. Azt javasolta, kerülnők meg a 
Kisszitnyának a tó keleti partján elhúzódó 
nyúlványát, igy leghamarébb ott lesszünk a 
Tatárréten, onnan aztán már csak egy-kettő, 
célunknál lesszünk.

| Nekiindultunk — a botlogásnak Az a 
fiatal, alig húszéves csererdő, melyen át­
keltett hatolnunk olyan sűrű volt, hogy abba 
ugyan be nem világított a jó holdacska. 
Minduntalan nekimentünk hát, egy-egy utun­
kat álló fának. Aztán a hegy tejtjét keresz­
tező irányban keltett haladnunk, ezért a bal 
lábunk mindig magasabban ^taposott mint a 

I jobb. Hogy tehát el ne vágódjunk, fáról-fába 
kapaszkodva s hogy együtt maradjunk egy- 

' mást folyton szólitgatva és az összes gyufa- 
' készletünket egymásután fel felgyújtogatva, 

mintegy félórai küzködés után végre kikerül­
tünk a fényesen megvilágilott Tatárrétre.

Már tizenegy óra volt, midőn fújtatva, 
fáradtan ott álltunk az erdőkerülő „már csak 
egy kettő" je előtt. Ez pedig a Szitnya dél- 
nyugati oldalán a két csúcs közötti nyeregig 

! felnyúló, körülbelül 7—800 m. hosszú mere­
dek rét. Ezen tessék aztán hegymászáshoz 

■ nem edzett, fáradt lábszárakon felkapasz­
kodni I Nekem is nehezemre esett, pedig 

' turista voltam; de a társaim, főképen a 
. tagbaszakadt, izmos főhadnagy nem győzték 
i káromkodással Ha ennek foganaté lett 

volna, az erdőkerülő bizonyára azonmód 
meggörbült volna a nyoszolyáján.

Nagynehezen és elvégre mégis csak fel­
jutottunk a hegynyeregre. Itt aztán a nem- 

i tudom hányszáz lépcsőfokra került a sor. 
Mire azokon botlogva felcihelődtünk épen 
éjfél lett. De akkor már az ég is beborutt s 
a derék hold, aki (bocsánat a személyesitésért) 
nekünk addig olyan előzékenyen világított, 
elbújt.

A szitnyai erdészlakban persze már 
aludtak, de azért — most már igazán „egy- 
kettő* — bebocsátottak. A forralt bor szintén
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eligazodni bármilyen nagy volt a képzelő 
tehetsége mint a napjainkban élő milliónyi 
ősi életét tengető vadember I: a lehető, kép 
zeletét messze felülhaladó Világ kezdetébe 
beállít: . . . egy állatot I egy teknős békát, 
egy nagy nyulat, pézsmapatkányt, hollót, 
sólymot I . . . s ezeknek tulajdonit: alkotó, 
teremtő erő hatalmat I a már készen álló ős 
világ anyagba 1 De vannak olyan mithologiák 
is, a melyek ezen oktalan állatoknak olyan 
erőbeli hatalmat adnak, hogy képesek vala­
mi ég-földi katasztrófával pl. vizözönnel már 
elpusztult világot ia újból megteremteni, mint 
az afrikai Kongó vizáradásairól rossz hirű 
folyam, a melynek deltája az Atlanti óceán 
nál 35 kim. mint a hundák, a törpe négerek 
éa bantu négerek ; pedig ezek magukat az ö 
nyelvükről magyarra fordítva: „embei' nek 
nevezik I Fétiseik, miket a német élelmesség 
a háború előtt, mikor Kongó nagy vidéke a 
németek gyarmata volt, mindenféle kisebb 
nagyobb alakban s minél groteszkebb annál 
inkább nekik tetsző halványaikban berlini 
kő- és fafaragó műhelyekben készitették és 
csere-bere utján terjesztették

Ezek a primitív vallások annyiban érde­
kesek, mert egyes elemeik tovább élnek 
azokban a teremtési szisztémákban, a me­
lyek az ősi kultúra nagy központjaiban : 
Babylonia-, Perzsia-, Egyptom-, Fönícia , 
Judea- és Görögországban alakultak ki és a 
hol már olyan vallások keletkeztek, a me­
lyekben az oktalan állat helyébe egy-egy 
megdicsőült természetfeletti tulajdonokkal fel­
ruházott ember lényt helyeztek be, mint a 
Confuziót, Minstrumot, Tiámátot, a Cháost, 
a Rendet, Murdokot — de Napot és Ho'dat 
is imádókat: mint a Nap imádó persziket — 
hiszen Murduk sem más mint Nap isten, a 
rómaiaknál pedig Szelene a szende Hold 1 — 
ott vannak tovább: Rháá, Nuth, Nuh, Shel, 
Shu, Ozirisz és Izisz, Nephtisz, Tóth, Pu- 
rusha, Indra és Agni, Váju, az Égbolt, a 
Föld, a Vágy, Okeánosz, Zeusz (Jupiter), 
Pszeidon, Hádesz, Kronosz, a Titánok, Tár- 
tárosz, Erosz, Hesztia, Demeter, Héra, Vé­
nusz, (Aphrodité) stb. stb. — a rómaiak 
vallásában mintegy 30.000 Nagy- és kis isten, 
egész- és félhős szűz és bekötött szemű nő­
alak I — akik közül többel később részlete­

sen is találkozik a türelmes olvasóm I — 
De igy volt ez a görögöknél is I *)

Valamennyi vallásból azonban a figyel- 1 
mes olvasóm vizsgáló és kutató eszével, 
leikével I hiszen a szives olvasóm is érzi a 
zsoltáros Dávid királlyal hogy : „. . . az én 
lelkem vizsgálja azokat" (Zsolt. 118, 129) 
hogy ezek a fantasztikus legendák mind egy 
ősi közös „ folklóré "-ból (Népmonda, száj­
hagyomány) veszik elemeiket; de azoktól 
elkülönítve kell azokat a toldásokat, miket a 
papjaik — egyben tudósaik, tanítóik, bölcseik 
és költőik is — eszeltek ki, hogy az általá­
nossá vált és népszerűvé lett hiedelmet 
valamelyes rendszeres vallásba foglalják és 
igy az ősi mese anyagot mithoszi sziszté­
mává építsék ki 1 s ezért kellett nekik az ősi 
alap legendákat több kevesebb szabadsággal 
és kisebb nagyobb lelkiismeretességgel át­
alakítani vallásbeli hitsorsosaiknak tetszőbbé 
elváltoztatni I

II.
Az Eufrat-völgy theologusai a mi kor­

számításunk szerint mintegy 2000 évvel Kr.
e. már fenyegették a Világegyetem problé­
máit s végül megelégedtek azzal az a theo- 
riával, hogy a ChaoszbóJ (zür-zavarból) ter­
mészetes evolúcióval (kiválással) származott 
a Rend (perzsa nyelven Chaligo) I Agyagból 
égetett ékírásos táblácskákon, mik a Kr e. 
VII Századból keletkeznek, de melyek a jó­
val régibb eredetiekről vett másolt lapok

*) Jegyiét. Az áiheniek, féltükben, mert a 
nagy világbirodalom oszlopai már roskadozni kezd­
tek a belső zavarok alatt, nehogy megbántsanak 
valamely előttük eddig fel nem ismert istenséget, 
egy kápolnát építettek ezzel a felírással.- „Ignoti 
Deo* (magyaru): ,dz ismeretlen istennek." Ez előtt 
az ismeretlen isten kápolnája előtt prédikált Szt. 
Pál apostol: ,s így szólt.- Athénéi Férfiak: Én 
minden tekintetben azt látom, hogy ti szinte tül 
ságosan vallásosak vagytok. Mert amint körül­
jártam és megnéztem balványaitokat, találtam egy 
oltárt, melyre az volt Írva: „Az ismeretlen isten­
nek.' Amit tehát ti ismeretlenül tiszteltek, én azt 
hirdetem nektek'. (Ap. cs. 17, 23) És a rómaiak 
33.000, a görögök sok ezer istenének bálványai 
lebuktak hamis trónjukról, templomaik, kápolnáik, 
oltáraik összeomlottak, mithologíájuk a történe­
lemmé lett az Egy Igaz Isten előtt, akit Szt. Pál 
ezen szavakkal hirdetett; .A Világot és mindazt, 
ami benne van Is'en teremtette I' (Ap. cs. 17, 24 ) 
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csupán, azt a történetet olvasták le az arche­
ológusok (a régiség-búvárok), hogy volt I 
egyszer réges régen — mielőtt a Föld lett 
volna: „Mielőtt a hegyek lettek, vagy a 
Föld, alkottatott és a Világ . . ." (Zsolt. 89, 
2) — volt I olyan Korszak, mikor a Kon 
fúzió (össze visszaság) uralkodott; őt követte 
a Montsrum I s ezt a szörnyeteget — ezt az 
ijesztő rém-alakban faragott kő bálványt, 
hogy az előtte könyörgők szent félelemmel 
ájtatoskodjanak előtte 1 — só szülte Tiámá­
tot, szószerint magyarul: Ür, Mélység I Ez 
a Monstrum Eufrát egyes vidékein tovább 
élt abban a felfogásban, a mely a Vizet tette 
meg primévál (korszak előtti) elemmé I „Mert 
a tengerekre alapitotta azt és a folyó vizekre 
állította" (Zsolt. 23, 2 ) és ugyancsak : „A 
vízmélység öltözetként fedte azt és a hegye­
ken vizek ál'ottak" (103, 6 Zs.).

Mikor Tiámát uralma véget ért, helyébe 
most istenek I (perzsa nyelven) Ormuzdok 
jöttek; de hogy ezek honnan ? és kitől szár­
maztak, annak sehol nyomát nem találni az 
eddig kiásott cserepeken.

A babyloni theologusok egész egysze­
rűen megelégedtek azzal a feltevéssel, hogy 
az istenek voltak tu'ajdonképen azok, akik 
a világrendet teremtették meg a Cliaosz és 
Tiámát szimbulaival szemben.

Szerintük tehát a teremtés nem egyébb, 
mint a Chaosz és Rend hosszú korszakokon 
át folyt küzdelem : az evolúció végeredmé­
nye I „Hat Nap alatt teremtette Isten a 
Világot" (Móz. Gsnezis.) s ebben a belátha­
tatlan időnélküli korszakban lépnek az isme­
retlen eredetű uj istenek Tiámát és a neki 
engedelmes természeti erők hatalmába I

A régi Babyloniában több I és egymástól 
eltérő vallási gócpont volt s ez okozta, hogy 
a Chaosznak a Rend által történt legyőze- 
tésének a gondolata a legkülönfélébb monda 
alakokban fejeződött ki; de közösen mind­
annyit jellemzi az a törekvés, hogy Thiámát 
legyőzését a saját kedvenc házi isteneinek 
áilitja

Abban a mértékben a milyenben Baby- 
lon város egy nagy birodalom központjává 
küzdötte fel magát, abban a mértékben

„egykettő" meg volt s mehetünk pihenni a 
hegy legtetején magasló menedékházba, a 
,gloriette‘-be

Ezt a menedékházat Koburg Fülöp her­
ceg épitette 1883. bán. Sziklás alapon, 
méternyi mages talapzaton emelkedik, mely­
ről 4—6 lépcső vezet le. Tőle vágj 30 lépés 
nyíre délfelé, hirtelen mélyedésben, mintegy 
a csúcshoz dőlve áll az erdészlak A gloriette 
maga egyetlen tág szoba. Egyik sarkában 
vas csigalépcső szolgál fel a csapóajtóval 
elzárható lapos tetőre A csigalépcső mellett 
fut le a villámhárító levezető vasrudja.

Volt ebben a helyiségben vagy tizenkét 
X lábú, összecsapható tábori ágy, s ugyan 
annyi tengerifü derékalj. A takarópokrócot az 
erdész osztotta szét.

Nem kellett nógatás, hamarosan ledü.tünk 
a nyughelyünkre és elaludtunk. Ámde lólh 
Győző barátunk, aki a csigalépcső mellett 
állította fel az ágyát, kezdett nyugtalankodni. | 
Mig mi ruhástul hevertünk; ö az egyen- . 
ruháját levetette volt, hát tázott. Hogy elhall , 
gasson s békében lehessünk tőle, ráteritettem . 
a bolyhos esőköpenyemet. Végre elaludtunk.

Édes álmunk azonban nem tartott sokáig. 
Odakün, épen fölöttünk parázs kis égihábo 
rúcska fejlődött ki. Zuhogott a zápor, verte 
a lapos tetőt, az ablaktáblákat, hogy úgy 
hangzott mintha sok ezer puskagyutacs 
pukkanna el rajtuk. Közben egyik dörgés a 
másik után csattant el körülöttünk, úgy hogy 
az ablakok majd kitöredeztek.

Persze alvásról szó sem lehetett Ilyen 
pokoli lármában még a süket sem alhatott 
volna békében. Amilyen fenséges volt ez az 
utolsó Ítéletnek is beillő szakadatlan dörgés­
durranás, olyan ijesztő is volt.

Különösen főhadnagyunk találta igen 
nemkedélyesnek a helyzetet. Amint egy 
hatalmas dörgés közvetlen közelünkben el 
csattant, felugrott, hogy az erdészlakba mene­
küljön, mert ide hozzánk biztosan becsap 
■ villám.

Alig bírtuk visszatartani. Hiszen ebben 
az alvilági sötétségben, a szakadó záporban, 
a lépcsős meredeken nem birt volna az 
erdészlakik eljutni, de igenis belezuhanni 
valami sziklahasadékba

Még kapacitáltuk, midőn egyszerre olyan 
irtózatos csattanás hangzott el, hogy szinte 
belekábutunk. Vele egyidőben pedig egy 
pillanatra vakító fény villant fel a szobában I 
... A villám a villámháritóba csapott és 
végig szaladt a főhadnagy ágya melletti 
sarokban a csigalépcsőn s a levezető rúdon.

Győző barátunk elalélt, de szerencsére 
az ijedtségnél nagyobb bsja nem lett. De 
megijedtünk mi is valamennyien

A zivatar erre lassan másfelé húzódott 
el. A dörgés mind messzebb és ritkábban 
hallattszott, morajjá vált és végre újra 
csönd lett

Sokat bizony nem alhattam. Az izgalom 
nem hagyott soká pihenni. Csak inkább 
szundikáltam. Minden felocsudáskor gyufát 
gyújtottam és néztem az órát. Nem akartam 
a nap keltét elmulasztani. Fel is keltem 
háromóra után, cipőt, harisnyát húztam és 
pokrócommal takarózva, kiléptem a gloriettet 
körülfutó folyosóra Társaim fekve maradtak, 
bánták is azok most a napkeltét.

Ekkor tárult fel előttem az a kép, mely­
ről azt mondtam, hogy különb volt mint az, 
melyben a lomnici csúcson gyönyörködhettem. . 
S habár igaz, hogy a napkeltét most nem 
láttam, mégis kárpótlást nyújtott érte ez a | 
látvány, melyet azóta többé soha nem 
élveztem. ,,

Mikor a szobából a méternyi széles I 
folyosó párkányra léptem, visszahökkentem. 
A ta'apzattal egyszintben, köröskörül, amerre 
s ameddig a szemem elláthatott, egy vég­
nélküli hótenger terült el, amelyből, mint 
hajó a végtelen óceánon csak a gloriette 
emelkedett ki Nem lehetett ott látni se fát, 
se bokrot, se hegyet, se völgyet, se a közeli

erdészlakot, de még a talapzatról levezető 
lépcsőt sem. Olyan volt az a kép, mint 
amilyenek a „Kőszívű ember fiai*1 bán leirt, 
hóval takart végtelen ukrainai sikságot elkép 
zeltem magamnak És még sem olyan, hanem 
még dermesztőbb, mert azon itt-ott egy-egy 
árva kútágas, távoli templomtorony vagy egy 
zuzmarás jegenye zavarja az egyhangúságot, 
itt azonban semmi, de semmi sem volt egyéb 
látható, mint a végtelen láthatárig terjedő, 
fehér hólepel.

Végre utitársaim is kijöttek. Nem győz­
tük nézni ezt a magasztosan szép dermesztő, 
szivetszorongató látványt.

A hótenger végre lassan lassan meg­
mozdult, gotnolyok képződtek benne, itt-ott 
fátyolos foszlányok libbentek fel belőle, 
felhőcskék alakultak, a tömeg megindult, 
mint mikor a forrásban levő viz kavarodik 
Ekkor már itt is ott is egy egy hegycsúcs 
bukkant elő, a ködfelhőzet kezdett a mélye­
désekbe leszálini, más része mint felhő, 
felszabadultan a magasba szállt és egyszerre 
ott ragyogott előttünk teljes pompájában a 
nap, mely már akkor az innen harminc 
kilométernyire eső Jávorja hegy mögül ki­
emelkedve megkezdte útját az égboltján.

Az idő szépre fordult. Elmentünk a 
Balassa vár romjaihoz, melyek a csúcstól 
keletnek húzódó enyhe lejtésű gerinc végén, 
ott ahol ez hirtelen letöréssel a Szent Antali 
völgybe hanyatlik, omladoznak a sugármagas 
kőrisfák nyirkos árnyékában.

Ott merengtem el a falomladékon, a 
dicső és regényes múlt emlékein. De az 
erdész kürtje hivott ... a prózai ebédhez

Délután visszaindultunk, le a Tatárrét 
meredekén. Szökdelve, mindkét sarkunkra 
ugrálva pár perc alatt értünk le a végére, 
most már csakugyan „egykettőre.**

Este pedig már otthon voltunk Léván. 
Én egy szép emlékkel gazdagabban és Tóth 
Győző barátunk olyan izomlázzal a combjai­
ban, hogy három napig ki nem vonulhatott. 
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nyomta el ez a romok közé temetkezett 
város minden más theoriáját a vallásnak és 
juttatta egyeduralomra a maga hypotézisét 
(feltevés) a teremtésről : a dicsősségesen 
uralkodó Murdukot. A Monstrum felett való 
győzelem úgy történt a theoria szerint, hogy : 
Pusztító szélvihar közt villámlástól és ég­
dörgéstől kisérve romboló természeti ezernyi 
erővel felkészülve ront neki a Monstrumnak 
tüzes szekerén Murduk ; és mikor ez a szörny 
tátongó száját kinyitja, *) hogy őt mindenes­
től lenyelje: a vészes szélvihar betódul a 
kitátott szájüregébe, amikor Murduk hirtelen 
beléje döfi a lándzsáját, a szélvész felfújja a 
gyomrát, a villám beléje csap s végül Mur 
duk megadja neki a kegyelem döfést I „A 
Pokol fájdalmai megkörnyékezték (őt), elő 
vette a halál tőrét* (Zsolt. 17, 6) és .Füst 
ment be az ő haragjában és tűz gyuladt 
(beléje) (Zsolt 17,9 ) avagy ,Az Ég dörgött 
a jégeső és parázstűz, belé szakadtak a fel­
hők* (Zsolt. 17, 13. és 14.) és ezekhez hozzá 
fűzhetni a leghatásosabb s ide legillőbb 
idézetet a király Dávid zsoltárából: .... 
összezúztad a sárkányfejét*. (Zsolt. 73, 13)

A győző Murduk erre végig kocsizott az 
Égen, kimérte a mélységeket a nagy Óceá­
nok határait s ezek után, a szárazföld körül 
az alatta folydogáió folyóvizet: kijelölte az 
Ég csillagainak helyeit: hogy ezután azok 
mutassák a hónapokat és jelezzék az idő 
szakaszait, mert ez lett a feladatuk I Bámu­
latos, hogy ezek a theologusok majdnem 
szó szerint utána mondják a Zsoltár szavait, 
a mire bizonyságul álljon itt ez az idézet : 
„Te I törted össze a Sárkány fejét I . . .* 
„Te! fakasztottál forrásokat és patakokat.* 
„Tied I a nappal és Tied I az éj, Te 1 alkot­
tad a hajnalt s a Napot." „Te I rendezted a 
Föld minden határát, a Nyarat és Tavaszt 
Tel teremtetted I* (Zsolt. 73. 14—17.) „A 
Holdat időmértékül teremté.* (Zsolt. 103, 19)

A Holdat végül megtette azok ellen­
őrévé I Szép ellenőr I Aki a titkos találkákon 
rejtőzők előtt felhőkbe burkolod arcodat és 
képzelt arcrajzodon behunyod a szemedet I

Murduk tehát a Napisten, a ki tavasszal 
győzelmesen vonul fel a déli szelekkel, a 
tavaszi zsongó szellőkkel de villámok és korai 
égzengés közt, amik az Eufrát folyamvidéken 
tavaszkor nagy erővel törnek a folyó med­
réből és nagy területeken öntik el a völgye­
ket I „Az Ur l a vizözön felett is uralkodik I 
és az Url mint király örökre azon fog ülni I* 
(Zsolt. 28, 10.)

*) Jevyret. .Rám tátotta a száját mint a raga­
dozó es ordító oroszlán*. (Zsolt. 21, 14.)

(Folyt, köv.)

Különfélék.
— ▲ lévai Békóozl-űnnep iránt, 

melyet Léva és a Garamvöl.y magyar tár­
sadalma ma vasárnap rendez a városi viga­
dóban, nem csupán Léván, hanem messzi 
környékén is forró érdeklődés tapasztalható. 
A jelek után Ítélve bizonyosra vehető, hogy 
ma vasárnap Léva kuruc várának falai alatt, 
ahol annyi kuruc vér folyt a kuruc labanc 
hadjáratok korában, magasra fog lobogni az 
áldozati tűz, melyet Rákóczi szellemének 
gyújtanak a magyar szivekben. Az ünnep, 
melynek rendezőségében helyet foglalnak az 
összes lévai társadalmi egyesületek dele­
gáltjai, teljesen méltó lesz a Nagyságos Fe­
jedelem történelmi jelentőségéhez és életre 
kelti a lelkek mélyén szunnyadó Rákóczi 
kultuszt. Lapunk szerkesztőjének, Kersék 
Jánosnak ez alkalomra Írott, Rákócziról szóló 
költeménye vezeti be, melyet Korpás László 
szaval. Az ünnepi beszédet labloniczky János 
dr. nemzetgyűlési képviselő mondja Császár 
Magda operaénekesáő kuruc dalokat énekel 
Adler Emilné zongorakiséretével. Farkas 
Imre Czinka Panna cimü melodrámáját 
Bolemann Jánosné zongorakisérete mellett 
f-eledy Olga adja elő. Ölvedi László, 
a szlovenszkói fiatal költőgeneráció jeles 
tagja saját költeményeiből szaval. A kuruc 
világból pedig ragyogó szépségű élőképeket 
hoznak szinre, melyek a legendás kuruc 
korszak egyes eseményeit fogják szimboli- 
Ülni. Az ünnep rendező bizottsága minden­

kit Lévára hiv mára, akit Rákóczi szel­
leme lelkesít. Az előadás után társas­
vacsora lesz.

— Városi közgyűlés Léva képviselő­
testülete csütörtökön este közgyűlést tartott. 
Breuer Géza folytatta támadásait Túri Nagy 
János harmadbiró ellen. Azt mondotta róla, 
hogy politikai szolgálatokért kapta a trafik 
engedélyt Túri Nagy kijelentette, hogy min­
dég a város érdekében cselekedett, Egyórás 
vita után tértek csak át a napirendre, melyen 
több sürgős és fontos ügy szerepelt. A köz­
gyűlés egyhangúan elhatározta, hogy a 
zsupáni határozatot, melyben azt mondja, 
hogy a kerületi hivatal iroda helyiségét a 
városnak, mint járási székhelynek kell felépí­
teni, megpanaszolja a legfelsőbb közigazga­
tási bírósághoz, mert az a felfogása, hogy 
csak azon helyen kell a járási székhelynek 
felépíteni a hivatal helyiségét, ahol azelőtt 
nem volt székhely, Léva pedig a kői igazga­
tási reform előtt is járási székhely volt. 
Kimondotta továbbá a közgyűlés szótöbbség­
gel, hogy a városházán elhelyezett kerületi 
hivataltól a helyiség ellenértéké gyanánt az 
elmúlt három évre elfogadja a felajánlott 
30000 K., kártalanitási összeget, továbbá 
pedig hajlandó a folytatólagos három évre 
bérleti szerződést kötni a kerületi hivatallal. 
Az a felfogás ugyanis, hogy most már, 
amidőn felépül a városházára a második 
emelet, nem lesz olyan égető szükség a kér. 
hivatal által elfoglalt helyiségekre. Mindkét 
határozat ellen Szenes és Breuer felebbezést 
jelentettek Ezután illetőségi ügyeket tárgyal­
tak. A közgyűlés több esetben az előadó 
javaslatával szemben megszavazta az illető­
séget A közgyűlést a késő esti órákban 
másnapra halasztották Pénteken este többek 
között a magyar-szlovák polgári iskola ügyé­
vel foglalkoztak. Ugyanis a város már ré­
gebben tervbe vette a po'gári iskola részére 
épület emelését, mely több, mint három 
millió koronába kerülne. Ölven percentes 
hozzájárulást kérlek az államtól, amit Mar- 
kovics iskolaügyi miniszter meg is Ígért. 
Mostanában küldöttség járt Prágában, ennek 
már csak ötvenezer koronás hozzájárulást 
Ígértek. Ezért egyelőre csak ideiglenes épü­
letet terveztek emelni a gimnázium mellett. 
Hosszú tanácskozás után a közgyűlés akként I 
határozott, hogy az ügyet egyelőre levette a 
napirendrő1, pártközi bizottságot alakított, 
mely a parlamenti klubbok közbenjárásával 
igyekezni fog az ötvenszázalékos épitési 
hozzájárulást kieszközölni egy hónapon belül. ' 
Ezután a lévai gimnáziummal kapcsolatos 
magyarnyelvű osztályok ügye került sorra. 
A közgyűlés egyhangúan állást foglalt a ma­
gyar osztályok mellett Az összes politikai ' 
pártok hozzájárulásával kimondotta, hogy a ', 
kormányhoz memorandumot intéz, melyben 
kérni fogja a lévai államnyelvü gimnázium 
mellett a magyar tanitási nyelvű párhuzamos , 
osztályok felállítását és a közbenjárásra 
bizottságot küld ki. A gyűlést tiz óra tájban 
elhalasztották.

— Maturánsok bálja. Mint már előbb 
jeleztük, az utolsó magyar érettségizők bál- j 
jára serényen folynak az előkészületek, hogy 
az minden tekintetben teljesen kielégitse a 
nagy közönség kívánalmait Mulatságuk er­
kölcsi sikerét biztosítja a már felkért nagy­
számú védnökség is. Most egyúttal felkéri a 
rendezőség mindazokat, akik tiszteletjegyet 
kaptak, vagy akik a nagyarányú kereslet 
miatt helyeiket előre biztositani akarják, hét­
főtől — azaz 21 töl — kezdve minden d. e. 
10—12 óra között a Katholikus Kör helyisé 
gében válthatják meg. Ugyancsak itt lehet a 
mulatságra vonatkozólag bárminemű felvilá­
gosítást szerezni. A meghívók e hét elején ■ 
lesznek szétküldve, akik tévedésből nem kap- I 
nának és erre igényt tartanak, forduljanak a , 
fent jelzett időben és helyen a rendezőséghez.

— A Lévai Iparos Olvasó Kör .
f. hó 29 én (Péter Pálkor) délután 2 órakor 
rendkivüli közgyűlést tart, melyre a kör t. ' 
tagjait ezúton is meghívja az igazgatóság.

— Felhívás. Családi Házakat Építő , 
Csoport Vezetősége (Csorba csoport) felhivja 
az érdekelteket, hogy járdaügyben f. hó ! 
20-án azaz vasárnap délután 4 órakor a rk. I 
fiúiskola helyiségében pontosan megjelenni , 
szíveskedjenek.

— Iskola látogatás. A lévai járás 
állami tanfelügyelője Hrúz Samu, ez évi 
rendes iskola látogatását a helybeli iskolák­
ban f. hó 15 én és 16-án fejezte be, amikor 
is meglátogatta az állami szlovák, a refor­
mátus és izraelita elemi iskolákat s nevezett 
iskolák valamennyi osztályában megfigyelte 
a tanitás módszerét, a tanitási eredményt és 
az adminisztrációt. Látogatás után az összes 
tanerők részvételével konferencia volt, melyen 
a tanfelügyelő a legteljesebb elismerését és 
megelégedését fejezte ki a tapasztaltak felett.

— Beiratások a helybeli gymná- 
ziumban. A csehszlovák állami ref. reál- 
gymnáziumban az I osztá'yba való beira­
tások f. hó 26, 28. és 30-án tartatnak. A 
beiratás mindennap reggel 8 órakor kezdő­
dik s felvehető minden 10 életévét betöltött 
oly tanuló, aki a szlovák nyelvből és szám­
tanból sikeres fölvételi vizsgálatot tett.

— Belratások. Értesítjük a szülőket, 
hogy Levice város összes elemi és polgári 
iskoláiban a jövő évi beiratások a régitől 
eltérőleg augusztus hó 29, 30 és 31. en 
lesznek megtartva.

— Értesítés. A lévai rk. el. fiúiskola 
tantestülete f. hó 25 én délután 2 órakor 
évzáró ünnepélyt tart, amelyre a szülőket 
és az érdekelteket ezennel meghívja.

— Záró ünnepély és belratások a 
lévai lsr. népiskolában. Az izr. népiskola 
az e tanévi záréünnepélyét junius 20-án 
(vasárnap) d. e 9 órakor tartja meg, amelyre 
a t. szülőket és tanügybarátokat ezúton is 
meghívja az iskolaszék — Egyben tudomá­
sára hozza az érdekelt szülőknek, hogy a 
jövő 1926-27-diki tanévi behatások augusz­
tus 29 dikén 30 és 31-dikén délelőtt 9 órától 
12 óráig eszközöltetnek.

— Ipariskolák átszervezése. Az 
ipar, és kereskedő tanonciskolák átszerve­
zésével kapcsolatban az iparoktatási főfelü­
gyelő annakidején felbivta a nevezett isko­
lákban működő nem képesített tanitókat, 
hogy tanfolyamra jelentkezzenek. A jelent­
kezettek közül Erdős Ignác a közismeretire 
Bratislavába, O/gonás Kálmán a prahai 
közismereti tanfolyamra vétetett fel.

— Doktoré avatás. Folyó hó 19 én 
a budapesti királyi magyar Pázmány Péter 
tudomány egyetemen orvos doktorrá avatták 
Harsányi Istvánt.

— Eljegyzés. Hóin Böske Dolny Almás, 
Engel Károly Bécs, jegyesek. (Minden külön 
értesités helyett)

— A Garamvölgyi Főiskolások 
footbal szakosztálya a múlt heti kezde­
ményező lépések után, a szakosztály megbí­
zásából Strasser Elemér és Tulassay Tivadar 
eljárt a város vezetőségénél a pálya ügyében. 
/asenák vezető városbiró úr kijelentette, hogy 
a város megtette a lépéseket, hogy az uszoda 
mögötti úgynevezett „Sziget* et a földbirtok­
hivatal sporttelep céljaira kisajátítsa s jövőre 
ezen területen a város egy modern sport­
telepet létesit, addig is a vásárteret díjta­
lanul az ifjúság rendelkezésére bocsájtja a 
város Egyébként a julius eleji mérkőzé­
sekre az ifjúság már megkezdte az intenziv 
tiéningjét. A szakosztály eddig lekötött mér­
kőzései : júius 4. Vágfarkasdi Atlétikai és 
Footbal Club, július 5. Negyedi Sport Egye­
sület, július 6. Váglarkasd-Negyed váloga­
tott teámjával, azonkivül Érsekújvár, Komá­
rom, Rimaszombat és Losonc főiskolás csa­
pataival fog vívni barátságos mérkőzéseket. 
— A szakosztály már megrendelte a csapat 
felszerelését, amelynek költségeit a lévai 
sportbarátok körében gyűjtéssel szándékozik 
fedezni. A szakosztály vezetősége reméli, 
hogy ez a nemes cél a lévai sporlbarátok 
körében anyagi és erkölcsi támogatásra talál.

— Halálozás. Füri Szűcs János, kis­
záréi tekintélyes gazda, t. hó 11-én, szivszél- 
hüdésben elhunyt.

— Halálos szerencsétlenség. Tóth 
Sándor 80 éves lévai gazdálkodó, a műit 
héten takarmányt fuvarozott haza kocsiba 
fogott tehenekkel. A tehenek a határban 
egyszer csak megbokrosodtak, a kocsit felbo­
rították és Tóthot egy boglyához szorították. 
Annyira megijedt a szivbajos öreg ember 
hogy szivszélhüdést kapott és rögtön meghalt
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— Eákflvö. Lakos Mancika (Veiké 

íiarovce), Adler László (Levice), f. hó 22 én 
(kedden) tartják esküvőjüket Veiké Siarov- 
cében (Nagy Sáróban.) (M k. é h.)

— Az Időjárás. Néni vagyok Falb, az 
időjós, hogy meg tudnám jövendölni, mikor 
szűnik meg a mostani, kétségbeejtő, esőzés. 
Már elég volna. Ez nem csak a termés kilá­
tásokat rontja, hanem az utakat is. Uramfia I 
hát lehet e a mi utainkon még rontani is? 
fessék csak kirándulni Léváról a legközelebbi 
falura és élvezni a mi útjaink gyönyörűséges 
állapotátl Pi. Kálna felé, Bál felé. Hat ilyesmi 
is létezhet a mostani adózási világban ? 
Kupuc kupuc hátán a temetőnél, apró ksvics, 
homok, törött kő már két év óta, némelyik 
kupuc már virágzik is, kitaposott gyalog 
ösvény vezet végig rajtok, a kocsiul ellenben 
valóban nyaktörö Hogy lehet ez ? Nincsen 
ezen utakra felügyelete ? bizottsága ? Meddig 
fogják még boszantani az utasokat azok az 
éktelenkedő kőrakások ? Köztudomású, hogy 
a járási gyűlésen is szóvá tétetett az utaknak 
ilyetén való állapota s történt Ígéret is, de 
ki fogja számon kérni ezt az Ígéretet ? Vájjon 
tud erről a Zupán Ur? Jó lenne tudomására ! 
hozni. Valamikor kihordstott közmunkából 
vagy a megyei útalap terhére a kavics, szét 
teritették és finom járható utak létesültek 
Most valami kőtörő hengerre történik a hivat 
kozás, amely van valahol, de itt nincs és ki 
tudja mikor lesz itt ? —

— Felterjesztés az evangélikus 
lelkészek illetőségének ügyében. A 
gömöri esperesség leikészi konferenciája 
foglalkozott az evangélikus lelkészek illető­
ségének kérdésével is. Megdöbbenéssel vette 
tudomásul, hogy a rozsnyói járási hivatal 
Smid István lelkészt, aki Rozsnyón negyed­
század óta működik, megfosztotta illetősé­
gétől. A konferencia elhatározta, hogy a 
szlovenszkói egyetemes lelkészegyesület utján 
a sérelmes intézkedés reparálása érdekében 
illetékes helyen intézkedést tesz. Ennek kap­
csán azt is elhatározta a konferencia, hogy 
a teljhatalmú minisztériumot arra kéri, hogy 
az evangélikus le készek illetőségi ügyét a 
legnagyobb kimélettel kezelje és az alárendelt 
hivatalokat is arra utasitsa, hogy az illető­
ségi kérdésben nagyobb kíméletet és tapin­
tatot tanuiitsanak.

— Kapuzárás a lévai színházban. 
Az idei sziniévad rövid négy hétig tartott, 
de ezalatt meleg pártolást mutatott a közön­
ség és sokan sajnálták, hogy az idény 
beosztás értelmében a szintársulatnak 
Pozsonyba kellett sietnie, ahol szintén rövid 
időt tölt, mindössze csupán harminc estén 
játszik. Az operett együttes hétfőn, a drámai 
ensemble pedig kedden vett búcsút a lévai 
közönségtől Mindkét este hangos, szinte 
tomboló siker volt. A szezonban különösen 
az operettek voltak nagyon látogatottak, 
mert a nemesebb színpadi irodalomnak Léván 
még* nincsen nagy közönsége. A közönség 
szélesebb rétegeinek lelki újjászületésre van 
szüksége, hogy igazi benső élvezetet és fel­
emelő lelki élményt keressen és találjon a 
szinházban. Az idő bizonyára megfogja 
hozni ezt is és az igazi kultúra éppen o yan 
lelki szükséglete lesz, mint amilyen testi szük­
séglet az embereknek a mindennapi kenyér 
A jövő évi lévai sziniszezon a pozsonyi 
minisztériumban a közelmúltban megtartott 
ankét eredményeképen január havára lőtt 
kitűzve Ez azonban előreláthatóan némi 
bonyodalmat fog előidézni, ha megmarad­
nak az eredeti tervnél, mert köztudomású, 
hogy társadalmi egyesületeink farsangi repre- 
zentálása a színház teremben szokott lezaj­
lani. De szó van arról, hogy a szerencsétlen 
sorsú ruszinszkói magyar színészetet esetleg 
Faragó igazgató fogja szanálni ezen eset­
ben lehetséges, hogy Ungvár sziniállomás 
is bekapcsolódik harmadiknak Pozsony 
Kassa főállomások mellé, ebből kifolyóan 
természetesen az egész terü'eti beosztáson 
valamelyes változás fog történni. E helyen, 
mint színházi kultúránkkal szorosan egybe- 
tartozót, megemlíthetjük, hogy a szlovenszkói 
magyar színpártoló egyesület lévai szerve­
zetébe megindult a taggyüjtés Egy magyar 
férfi vagy nő se utasítsa vissza az eléjo téri 
tett taggyüjtö iv aláírását, mert csak az 
ilyen módon megszervezett magyar társa­

dalom tud magának befolyást szerezni a . 
szlovenszkói magyar színjátszás ügyeinek 
megfelelő intézésére, szellemi és anyagi fel­
emelésére. Az erre irányuló tevékenység 
rövid idő múlva egybekapcsoló szerves 
munka gyanánt egész Szlovenszkóban meg 
fog indu'ni, mert az országos szinpártoló 
egyesület helyi szervezetei nem végezhetnek 
megosztott és elszigetelt munkát, mely nem 
hozná meg a kívánatos eredményt.

y A lóval házépítő szövetkezet 
szerződéseinek jóváhagyása ügyében az 
elnökség személyesen eljárt az állami föld­
hivatalnál, ahol határozott Ígéretet nyert arra 
nézve, hogy a szerződések még e hét folya 
mán jóváhagyatnak, 130 szerződés jóvá­
hagyásáról van szó.

Kósa József táncintézete. Értesítési 
Levice város és környékén lakó m. t szülők 
tánckedvelö ifjúságát és régi növendékeimet 
ezúton ertesitem, hogy a megszokott nyári 
(vacátiós) tánc tanfolyamot folyó hó 29 én 
fogom megnyitni.

Tanítani fogom az összes szükséges és 
legújabb táncokat, valamint a múlt évben 
már megkezdett ritnikus tornát Diái és gyer­
mek csoportok kedvező időjárás esetén a 
szabadban lélegzési gyakorlatokat is fognak 
végezni

Tanítás Bébé csoport délután fél 4 tői, 
fél 6 ig. Diákcsoport fél 6 tói, fél 8 ig. Fel­
nőtt iparos és kereskedők csoportja 8 tói 
fél 11 ig, háromszor hetenként Kisebb cso­
portok, különórák és házaspárok tanítása meg­
beszélés szerinti időben.

Tandíj : kezdők 70, ismétlők 60, több­
ször ismétlők 50 Ke Előjegyzések Part utca 
2 szám és a kezdés napján a tánciskolában.

Az uj táncokra való tekintettel kérem 
a résztvenni óhajtókat, hogy már az első 
órákon pontosan jelenjenek meg. — Kiváló 
tisztelettel: Kósa József a Prága, Páris és 
bpesti táncakadémia tagja.

A ZELINKA-féle autó-kurzus 
Léván junius 14-én sikeres vizsgával végző­
dött, melyen az összes növendékek kitünően 
levizsgáztak.

Amennyiben ismét többen jelentkeztek, 
egy újabb tanfolyam nyílik meg, melyre je­
lentkezni lehet, RUSZNÁK fényképésznél, 
Levcén.

A Duna-Bank Levlcei Fiókja elő­
nyös feltételek mellett folyósít kölcsönöket 
váltóra, jelzálog bekebelezésre és folyószám­
lára. — Betéteket könyvecskére és folyó­
számlára kamatozással elfogad és bármely 
összegű betétet felmondás nélkül visszafizet 
Külföldi pénzek vétele és eladása.

Irodalom- és művészet.
A Kazinczy Társaság Könyvbarátai ifjúsági 

sorozatának harmadik kötete, Sziklay Ferenc 
.FEKETE EMBER' cimü történeti regénye 
elhagyta a sajtót s a napokban került szét­
küldésre az ifjú Könyvbarátok címére. A 
regény a kettős királyválasztás korában ját 
szik s a harmadik trónkövetelőnek, János 
király lovászlegéoyéböl prófétává, szerb des- 
potává vedlett kalandorhösnek, Cserni Jovan- 
nak tragikomédiáját Írja le, háttérben a viha 
ros kor képe, a magyar tragikum : a szét­
húzás szomorúan érdekfeszitö rajza. A kis 
regény nemes tendenciája az összefoglalásra, 
egy célra dolgozásra való buzdítás kifejtése, 
hogy a testvértelen magyarság csak saját, 
belső erejében bizakodhatik s ha ezt félre­
téve pártvillongásokat kihasználja, diadalt 
arat. A szlovenszkói magyar ifjúság nemzeti 
érzésének fejlesztője akar lenni a kis könyv, 
de mindeu bizonnyal érdekkel olvashatják a 
meglett emberek is, mert cselekvénye érdek­
feszitö s van tanulság benne azok számára is. 
Azok a Könyvbarálok, akik az ifjúsági soro 
zatra nem, nemcsak a szépirodalmi sorozatra 
fizettek elő, (hat) 6 koronás, nem könyvba­
rátok (nyolc) 8 koronás árban megrendel­
hetik a könyvet a szerzőnél (Kosice- Kassa, 
Éder-utca 9) egy egyszerű lev. lapon, ki a 
könyvet bérmenteseu küldi a megrendelőknek.

A közönség köréből.
KÉRELEM

Nácelnik Úr t
A folyó évi kalendárium a legközelebbi 

hónap — julius — első napjaiban ünnep­
torlódást jelez Az 1925 évi 65 számú tör­
vény értelmében (2 § ) julius 5 én és julius 
6 án a csehszlovák köztársaság emléknapjai, 
ezeket megelőző ju'ius 4 ike pedig vasárnap.

Egészen bizonyos, hogy mig a legszor­
gosabb aratási időben 3 nap dologtalansága 
óriási anyagi kárt jelent, addig az állami 
ünnepek megtartása körül eddig is tapasztalt 
káosz nem kisebb erkölcsi kárral jár.

Az idézett törvény 4-ik § a világosan 
rendeli, hogy sz ünnepekre és a többi emlék­
napokra ,a vasárnapokra vonatkozó szabá­
lyok érvéuyesek * Ez hát a dolog veleje. 
Tehát világosan igy félremagyarázhatlanul 
föltárandők azok a szabályok, amelyek a 
vasárnap megünneplésére vonatkoznak. Az 
ipari és gyárimunkára nézve van úgynevezett 
vasárnapi munkaszünetröl szóló törvény, de 
nincs ilyen a földmivelés illetve a mezőgaz­
daságról Addig amig fönnállóit az úgyne­
vezett állam vallás a vasár és ünnepnapok 
megtartását ez szabályozta. A kath. káté 
tanítása erre nézve rövid és szabatos volt. 
A vasárnap megszentelése szentmise hallga­
tásban és a szolgai munkáktól való tartóz­
kodásban áll Ez volt az évezredes gyakorlat 
nem szokásból eredetezve, de számos pozitió 
mostanáig meg nem változtatott törvényes 
§§ al decretálva.

Most már nincsen állami vallás Ethikai 
szempontból fönnmaradnak ezen szabályok 
továbbra is — de állami szempontból hogyan 
szólnak a vasárnap megszentelésére vonat­
kozó szabályok ? Az idézett törvény 5 ik § a 
ismét kijelent valamit, de abból nem érthető 
meg, hogy mi egyezik a régiből az ujjal, 
tehát fenntartható, — ami nem egyezik meg, 
tehát eltöröltetett ?

Nincs ez benn esetleg a törvény végre­
hajtási utasításában ? Ha igen, kérem a köz­
érdek szempontjából közzétenni és mihez 
tartást adni pl. a jegyzői, leikészi stb. hiva­
taloknak, hogy ne ismétlődjék meg, amit 
már tapasztaltunk, hogy az egyik község 
határában zavartalanul folyt a mezei munka, 
a szomszédközség határából pedig csendőrök 
zavarták haza a munkásokat A városban 
dobszóra kellett bezárni a boltokat, a határ­
ban pedig vigan szántottak-vetettek.

Ezzel igazolom azon kérésemet, hogy 
a végrehajtási utasításból világosan és nyil­
vánosan állapíttassák meg, minden félrema­
gyarázás elkerülésével, hogy miképen kell 
tulajdonkép az állami ünnepeket megtartani? 

ERNYEI PÁL 
plébánot.

CsI. st. ref. r. gymnazlum v Leviciach.

Návestie na ikolsky rak 1926—27.
Zápis ziakov a prijímacie zkúsky do

I. triedy konajú sa len pred prázdninami 
26, 28 a 30 júna. Ziaci do I. triedy podlie- 
hajú prijimacej zkúske, pisomnej a üstnej 
z jazyka ceskoslovenského po slovensky a 
z poctovedy. Zo slovenóiny poziadajú sa 
najdóleiitejsie mluvnicné tvary a pravopisné 
pravidlá, z poctovedy, základné vykony s 
celymi cislami.

K prijimacej zkúske do I triedy pripús- 
tajú sa ziaci, ktorí dovísili, alebo behom 
kalendárneho roku dovisia 10. rok veku 
svojho Prihlásit sa treba v sprievode rodiőov 
alebo ich zástupcov s predlozenim jrekven- 
taóného vysvedcenia ludovej skoly, rodného 
a domovského listu.

Neúspesnú prijímaciu zkúsku neslobodno 
toho sk. roku na ziadnom ústavu republiky 
opakovat

Po prázdninách len zcela vjnimecne 
mőze riaditelstvo flbtavu prlpustit ziakov 
na nálezite odovednenú ziadosf k prijimacej 
skúske do I. triedy.

Ziaci prislusni do cudzozemska mözu 
byt len podmieneőne príjati do 1. triedy a 
povinní sú do 30 dni po prodbeinom zápise 
cestou úradnou zaopatrit si Jód ministerstva 
skolstva a národnej osvety povolenie k 
definitívnému prijatiu.
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Közgazdaság.

az ecetleg-es O.x&g'lt&s ellen.

A közélelmezésügyi minisztérium hiva­
talosan jelenti, hogy az utóbbi időben a pia­
cokon a kínálat kisebb, mig az érdeklődés 
egyre fokozódik, mert a nagykereskedők 
készlethalmozásra törekednek. A vámemelé­
sek kezdeményező javaslatának benyújtása 
után a terménytőzsdéken már magasabb árak 
voltak észlelhetők A nyilvánosságban olyan 
hírek terjedtek el, hogy a kormány nagyobb 
mennyiségű gabonát és lisztet raktároztat el, 
amelyet csak a vámtarifa felemelése után 
akar a piacra dobni

A közélelmezési minisztérium már a 
múlt hét elején Csehországban és Morva­
országban 53 nagy cég raktárát revidiáltatta 
és megállapította, hogy ezek a készlethalmo- 
zási hírek nem felelnek meg a valóságnak 
s a jelenlegi gabona- és lisztkészletek nem 
lépik túl a normális készleteket.

Szlovenszkón is elrendelték a gabona­
raktárak ellenőrzését, de eddig a minisztéri 
umba a revízió eredményéről még nem érke­
zett be jelentés.

A behozatal az eddigi Statisztika alapján 
ez évben semmivel sem nagyobb, mint volt 
tavaly az aratás előtt Épen ezért teljesen 
szükségtelennek tartják a készletek össze­
írását s különösen azért nem, mert a köz 
vélemény pesszimisztikusan Ítéli meg az ilyen 
intézkedést A kormány ezen hióbhirek 
következtében megteszi a szükséges intéz 
kedéseket

A félhivatalos lap közlése szerint az 
állam egyébként sem vásárolhat nagyobb 
mennyiségű lisztet és gabonát és nem is ve­
heti magára az esetleges veszteségek garan 
tálását, mert ezzel óriási rizikót és áldozatot 
vállalna s végeredményében a piacon még 
nagyobb bizonytalanságot idézne elő.

Szakemberek számítása szerint egy em­
ber évente átlag 90 kilogram búzát és 77 ki­
lógtam rozsot fogyaszt el. Hogyha ezt tekin­
tetbe vesszük, úgy 1800 vagon búzát és 1500 
vagon rozst kell biztositani, hogy egy hétre 
fedezve legyen a szükséglet. Az állam a múlt 
évben ezer vagon gabona és liszt bevásár­
lásánál közel 10 millió koronát fizetett rá. 
Ebből látható, hogy milyen kockázattal jár 
az állami intervenció.

Hogy a piacokon a kinálatot növelhes 
sék, a kereskedelemügyi minisztérium a ga­
bona és liszt külföldi behozatala iránti kér­
vényeket liberálisan fogja kezelni azzal a 
kikötéssel, hogy az importőr kötelezi magát, 
hogy az importált árut a legrövidebb időn 
belül a piacra hozza.

Ebben az ügyben már tárgyalások is 
folynak a kereskedelmi kamarák központjával, 
amely erre a kereskedőket már is figyelmezteti.

A közélelmezési minisztérium már a 
nagy bevásárlási központokkal és a szövet­
kezeti központokkal is tárgyalt a lisztárak 
leszállításáról

A nagy szövetkezetek és szövetkezeti 
egyesületek képviselői kijelentették, hogy a 
kiskereskedelemben a jövőben is a nagy­
kereskedelem árain adják el az árut, termé 
szetesen azzal a föltétellel, ha megkapják 
azokat a behozatali engedélyeket, melyeket 
a kereskedelemügyi minisztérium megigért. 
A kereskedelmi grémium s a kereskedelmi 
kamarák központja kötelezték magukat, hogy 
a közvetítő kereskedelemnél oda fognak 
hatni, hogy a jövő vámokat a mostani árak­
ba ne kalkulálják be Gremiális üléseket 
fognak egybehívni és a tagoknak fölvilágosító 
körleveleket küldenek ki.

A húsárak az utolsó hat hétben válto­
zatlanok voltak

Csak a sertéshús ára emelkedett április 
végén két koronával. Minthogy a sertés­
behozatalt Lengyelországból (hetenként 4000 
darabot) ismét engedélyezték, az ár vissza­
esése feltétlenül be fog következni.

Az állami hatóságok nem fogják meg­
állapítani a maximális árakat, hanem csak 
a kilengések ellen tesznek majd óvóintézke­
déseket Figyelemmel kisérik a piaci áralaku­
latokat és utasításokat küldtek szét a politikai 
bíróságoknak, valamint az uzsorahivataiok- 
nak, hogy az árakat és az árukészleteket a 
legszigorúbban ellenőrizzék

Köszönet nyilvánítás.

Mindazon rokonok, jó ismerősök és 
barátok, kik felejthetetlen Férjem elhunyta 
alkalmából nagy fájdalmamat részvétükkel 
enyhíteni és utolsó útjára elkísérni szivesek 
voltak, fogadják ezúton is hálás köszönetemet. 

özv. Tóth Sdndorné.

Gabonaárak:
Levice, 1926. junius hó 19 én

Búza — — 100 kgr. - 220 kor.
Rozs — — 0 — 125 0

Árpa — — ■ 130 - 135 •

Zab — — ■ - 150 •

Kukorica uj — ■ 125 - 130 •

Bab — — ■ - 100 *

Deviza- és valutaárfolyamok 
Barsmegyel Népbank Levice, jelentése.

Devizák:
Magyar kor. átutalás 1 Kő 
Német-osztrák , ,
Lei , ,
Lengyel márka „ ,

JVLXX.
12-én :

2092.—
2100—

6.92

jAxaa.. 
IS-éxx:

2087 —
2096 —

6.75

Valuták :
1 angol font - - Kő 164 12 165 80
1 amerikai dollár 33.30 33.40

100 svájci frank 653 — 653 50
100 francia frank - , 101.05 95.80
100 belga frank - • , 103,05 97 30
100 svéd kor. - - - , 903 50 905.50
100 dinár - - - - „ 59.— 60.27
100 lei . - - - - „ 14 54 14.80

A Lévai Takarékbank r. t. 
állag kimutatása 

1926. évi március hő 31-én, 
közzétéve az 1924. évi október hó 10-én kelt 

239 sz. törvény 9. §-a értelmében.

VAGYON: 1. Készpénz Ke 109,106’41.
2. Azonnal esedékes követelések : a) Cslovák 
nemzeti banknál Ki 4989’30. b) Póstacsekk hi­
vatalnál Ke 13,286’53 együtt 18,275’83. 4. 
Váltók Ke 2.177,695’—. 5. Értékpapírok: a) 
Belföldiek: 1. Bankhivatalnál elzálogosithatók 
Ki 3.847,941’50. 2. Tőzsde papírok Ke 8300’-
3. Egyébb értékpapírok Ki 52,000 — 6. b) 
Külföldiek : Budapesti bank részvények Ki 
252,182 -. együtt Ki 4.160,423’50. 7. Adó­
sok : a) Budapesti pénzintézeteknél Ki 
922,506’63. b) Hadikölcsön lombard Ki 
27,412’06. c) Egyébb folyószámlái adósok 
Ki 609,279’59. d) Óvások és előlegek Ke 
11,752’40 együtt Ke 1.570,950’68. 8. Jelzá­
log kölcsönök: a) Kamatozó kölcsönök Ki 
1.116,729’—. b) Törlesztéses kölcsönök Ke 
199,602’80. c) Zálog kölcsönök Ke 5620 — 
együtt Ki 1.321,951’80. 10. Ingatlanok: Inté­
zeti ház Ke 900.000’—. 11. Leltár: Bútor 
és felszerelés Ki 100,000’— Főösszeg Ke 
10’358,403’22.

TEHER: Saját vagyon: 1. Befizetett 
részvénytőke (1000 drb. á 1000 kor.) Ki 
1.000,000’—. 2. Saját tartalékok: a) Rendes 
tartaléktőke Ki 114,434’53. b) Veszteségi 
tartaléktőke Ki 20,000’— c) Nyugdíj alap­
tőke Kő 60,000’— együtt Ke 194,434’53. 
7. Idegen tőkék: a) Betéti könyvekre Ki 
7.827,218’57. b) Folyó számlára Kő 134,534’41 
együtt Ki 7.961,752’98. 8. Hitelezők : a) Pénz­
intézetek Ki 368,913’12. b) Viszleszámitolás 
Kő 827,800 — együtt Kő 1.196,713’12. 10. 
Ki nem fizetett osztalékok Ke 9175’— 11. 
Átmenő tételek Ki 2884’12 Főösszeg Kő 
10.364,959’75.

Léva, 1926. évi március hó 31-én.
Az igazgatóság.

! Az anyakönyvi hivatal be|egyzése
1926. junius hó 13-tól, — junius hó 20 ig.

SzOlsttfs
Sallai Ferenc Zsiak Júlia fiú Ferenc — 

Bandzi András Takács Júlia leány Júlia Margit — 
Juhász Lajos Zólyomi Erzsébet fiú András.

Halálozás.
Tóth Sándor 80 éves — özv Weisz Áronné 

Lőwy Nctty 85 éves — Benicky Mária Magdolna 
1 hónapos.

Císlo 386. exek 1926.
Licitacny óznám.

Podpísany vyslany súdny exekútor tymto 
známost dáva, ze následkom vyroku okr. súdu v 
Leviciách éís E. 1043 — 1925. k dobru exekventa 
Michalová Weimann zastupovaného skrze pravo- 
tára Dr. Ján Kersék následkom uhradzovacej exe­
kúcie, nariadenej do vysky 2250 Ke- poziadavky 
na kapitále a prísl. na movitosti obzalovanému 
zhabané a na 4800 Ke. odhadnuté vyrokom brati- 
slavského okresného súdu őís E. 1043—1925. lici­
tácia sa nariadila. Táto ai do vysky pohfadávky 
predoslych alebo supersekvestrujúcich — nakofko 
by títo zákonného zálozného práva boli obsiahli v 
Zeliezovciách s lehotu o 15 hodine odpol dna 26 
júna 1926. sa bude odbyvaí kedze súdobne zha­
bané predmety, a to: 400 m zeig, a iné movitosti 
najviac síubujúcemu pri p’ateni hotovymi, v pádé 
potreby aj pod odhadnou cenou budú vypredané.

Vyzyvajú sa vsetci, ktorí v kúpnej cene dra- 
zobnych movitosti nároky májú na zauspokojenie 
pred pohfadávkou exekventa, ze - nakofko by sa pre 
nich exekvovanie prv bolo stalo a to z exekúénej 
zápisnice nevysvitá — aby zablásenie svojej pred- 
nosti do zaciatku drazby u podpísaného exekútora 
vybavif nezameskali

Zákonná lehota sa odo dna po vyvescní 
oznamu na tabule súdu poőíta.

Levice, 30. mája 1926.
ARTHUR TÓTH 
súdny exekútor.

Císlo 876 exek. 1926

Licitacny óznám.
Podpísany vyslany súdny exekútor tymto 

známosí dáva. ze následkom vyroku okr. súdu 
v Leviciách císlo E 549/1926. k dobru exekventa 
Ferdinand Rumler zastuponahého skrze pravo- 
tára Eg Kloss následkom zabezpeőovacej exekúcie, 
nariadenej do vysky 1369 Kő. 80 hal. poziadavky 
na kapitále a prísl., na movitosti obialovanému 
zhabané a na 2600 Ke odhadnuté vyrokom brati- 
slavského okresného súdu císlo E 549/1926. lici­
tácia sa nariadila. Táto aj do vysky pohfadávky 
predoslych alebo supersekvestrujúcich — nakofko 
by títo zákonného zálozného práva boly obsiahli v 
Leviciách s lehotu o 10 hodine dopol. dna 24 júna 
1926 sa bude odbyvaí kedze súdobne zhabané 
predmety, a to: 50 m krepdesin, a iné movitosti 
najviac srubujúcemu pri platení hotovymi, v pádé 
potreby aj pod odhadnou cenou budú vypredané.

Vyzyva:ú sa vsetci, ktorí v kúpnej cene dra- 
zobnych movitosti nároky májú na zauspokojenie 
pred pohfadávkou exekventa, ie - nakofko by sa pre 
nich exekvovanie prv bolo stalo a to z exekúőnei 
zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie svojej pred- 
nosti do zaőiatku drazby u podpísaného exekútora 
vybavif nezameskali.

Zákonná lehota sa odo dna po vyvesení oz­
namu na tabuié súdu pociit.

Levice, 25. mája 1926
ARTÚR TÓTII 
súdny exekútor.

Císlo 378. exek 192G
Licitacny óznám.

Podpísany vyslany súdny exekútor tymto 
známosí dáva. ze následkom vyroku okr súdu v 
Leviciach őíslo E. 541—1926 k dobru exekventa 
Hugó Freund a spol. zastupovaného skrze pravo- 
tára Dr. Viktor Schiller následkom uhradzovacej 
exekúcie, nariadenej do vysky 1583 kor. 80 hal. 
poziadavky na kapitále a prísl na movitosti obialo- 
vanérau zhabané a na 2760 kor. odhadnuté vyro­
kom bratislavského okresného súdu őíslo E 541— 
1926. licitácia sa nariadila. Táto aj do vysky poh­
fadávky predoslych alebo supersekvestrujúcich — 
nakofko by tito zákonného záloiného práva boly 
obsiahli v Leviciach s lehotou o 11 hód. dopol dha 
24. juna 1926 sa bude odbyvaí kedze súdobne 
zhabané predmety, a to: hodiny, a iné movitosti 
najviac sfubujúcemu pri plateni hotovymi v pádé 
potreby aj pod odhadnou cenou budú vypredané.

Vyzyvajú sa vsetci, ktori v kúpnej cene dra- 
iobnych movitosti nároky májú na zauspokojenie 
pred pohíadavkou exekventa, ie — nakofko by sa 
pre nich exekvovanie prv bolo stalo a to z exe- 
kuőnej zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie svojej 
prednosti do zaőiatku draiby u podpísaného exe­
kútora vybavif nezameskali.

Zákonná lehota sa odo dna po vyvesení oz­
namu na tabu’e súdu poőíta.

Levice, 25. mája 1926.
ARTÚR TÓTH 
súdny exekútor.

Vasúti u| menetrend — könyv­
alakban — kapható NYITRAI és TÁRSA 
könyvkereskedésében.
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Jótékonyság.
Bargár József úr, kéményseprömester 

a tüdóbeteggondozó intézet épületében esz­
közölt kéményseprő munkáért járó 36 K 
72 t. munkadijat szives volt elengedni, mit 
ezennel hálásan megköszönünk.

.A. J," ismeretlen 15 koronát küldött 
a tüdőbeteg gondozó intézetnek. Köszönjük 
szépen. Dr. Frommer Ignácz

Cislo 425. E. 1926.
Licitaőny óznám.

Podpísany vyslany súdny exekútor tymto na 
známost* dáva, ie následkom vyroku banskobyst- 
rického okresného sudu éíslo C 502-1925 k dobru 
exekventa Steiner a Löwy ué spol. zastupovaného 
pravotárom Dr. Josef Kelemen následkom uhradzo­
vacej exekúcie, nariadenej do vysky 1859 Ke. 80 
hal poiiadavky na kapitále a prisl., na movitosti 
bzalovanému zhabané a na 2500 Ke. halicrov 

odhadnuté vyrokom levického okresného sudu cis. 
E 1062—1925 licitácia sa nariadila. Táto aj do 
vysky pohradávky predoslych alebo supersekvest- 
rujucich — nakoíko by títo zákonného zálozného 
práva boli obsiahli — na byte obzalovaného vo 
Vám Ludanoch s lehotu o 14 liodine odpol, dria 
12. juta 1926. sa bude odbavovaí kedze súdobne 
zhabané pivo, vino, likőr a iné movitosti najviac 
srubujúcemu pri plateni hotovymi, v pádé potreby 
aj pod odhadnou cenou budú vypredané.

Vvzyvaiú sa vsetci. ktorí z kúpnej ceny dra- 
zobnych movitosti nároky májú na zaspokojenie 
pred pohíadávkou exekventa — nakohto by sa pre 
nich exekvovanie prv bolo stalo a to z exekúönej 
zápisnice nevysvitá — aby zahlásenie svojej pred- 
nosti do zaőiatkou draiby u podpísaného exekútora 
vybavit* nezameskali

Zákonná lehota sa odo dna po vyveseni oz- 
namu na tabuli súdu pocíta.

Levice, dna 15. juna 1926,
ARTÚR TÓTH 
súdny exekútor.

VYHNE
SZLOVENSZKÓ PÁRATLAN HATÁSÚ 

: NŐI GYÓGYFÜRDŐJE. :

Természetes meleg vasas fürdő (38 I.) 
és hegyi klimatikus gyógyhely női ; 
bajokban, vérazegenységben és idag- 
bántalmakban szenvedők részére. — [
Elsőrendű bőséges ellátás 26 korona ■ 
(négyszeri étkezéssel). Dietikus ellátás is I
Megnyílik az újonnan épült 

kóser orthodox vendéglő. ;
Felvilágosítást ad FUrdöigazgatósag Vyhna is ; 
Dr. Ungir Kálmán fürdötulajdonos Biatlslava, ;

(St.fanlkova u. 23.) — Telefon 11-96 í

Teljes ellátás ás lakás Junius 15-ig naponta 33 kor. ;
W

Gőzgéphez
687

egy időssebb gépész 
csépiéit keres. Cim 

a kiadóba

Nyilttér .♦) 
Figyelmeztetés.

löbb oldalról hallottam, hogy 
Schwarz ur Losoncról Ford igazgató­
jának adja ki magát. Ennélfogva köz­
hírré teszem, hogy az nem igaz. Soha 
setn volt és soha sem lesz Ford igaz­
gatója. Ezt csupán a hiszékenyek félre­
vezetésére és becsapására eszelte ki, 
közönséges iparlovag (Hochstapler) 
módjára.

Koéice, 1926. junius 14.
BOROS BÉLA

a Ford Motor Company jogosított 
képviselője Slovensko és Husinak o 
részére Koslce, Petőfi tér 3.

Nyilatkozat.
Barta és Tóth lévai cég megszűnt 

szerződés alapján. A cég jogutóda 
Tóth Miklós kereskedő lévai lakos lett. 
Felhívom, a megszűnt társas cég hite­
lezőit, hogy a társascéggel szemben 
netán fennálló követeléseiket egy héten 
belül nálam jelentsék be.

Levice, 192ö. junius 17. napján.
dr Kaizer Lajos

ügyvéd
•) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal 

felelőséget a Szerkesztőség.

UARPADARA"
NAGYBAN és KICSINYBEN kapható.

CSERÉLÉS AZONNAL!
GABONACSERE I-a minőségű lisztekre.

GRAPKA MIHÁLY lisztárudájábaii Léván.

Léva város munkaközv. hivatalának 
közleményei:

Munkát keresnek:
24 földmunkás és gazdasági cseléd, 6 gépész 

és géplakatos, 1 kazánkovács, 3 kereskedősegéd, 
1 irodai alkalmazott, 1 szolga

Munkát kapnak:
1 nőtlen gazdasági cseléd, földmunkások a 

Szikince szabályozáshoz Veiké Sárovcében.

APKO HIRDETÉSEK.
EtTTT ÍÓ házból való gyermakszerető 
"oJ leány 5 éves kisleány mellé
délutáni órákra kerestetik. Ugyanott eey 
fényképész thnuló felvétetik. RUSZNÁK 
fényképésznél Levice 692

a város jóforgalmú utcájában 
MlUdlXU ogy kisebbszerü ház, eladás 
esetén beköltözhető. Cim a kiadóban G94

használt gyermekkocsi 
••vVömöU megvételre kerestetik. 
Cím DOBROVITZKY hirlapiroda Levice C96

Külön bejáratú bútorozott szoba kiadó. 
Zúgó utca 27. sz. 698

Házépítéshez társat keres 
újtelepi telektulajdonos GLAUBER JÓZSEF 
701 Levice.
T7"oya A áfltl Sí berendezés azonnal eladó. 
V eiAlXUglül (;,m a kiadóban, güi

I

“ méregmentes patkány, 
egér irtószer már Léván 

kapható. Vezérképviselet Slovenskóra és 
Rusinskóra : SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertára Léva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron.

SZÉPIRODALMI KÖNYVEK 
IFJÚSÁGI IRATOK 
IMAKÖNYVEK 
LEVÉLPAPÍROK

UNDERWOOD IRÓŐÉP
Friss írógép szallagok. Carbon papír stb. dús választékban kapható

NYITRAI ÉS TÁRSA
könyv és papirkereskedésében, Léván.
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Vadászati jog bérbeadása.
Veiké Kosmálovce (Nagykoszmály) 

község vadászati joga f. évi július hó 
9.-én d. e. 9 órakor a község házán 
nyilvános szóbeli árverésen bérbe fog 
adatni.

Kikiáltási ár 500 Kő., bánatpénz 
200 Kő. , , ,.

A feltételek a közs. bírónál leköt­
hetők meg.

B

Közs. tanács.

Megérkeztek 
jóminőségű, ponyvák, 
erős kévekötél, mindenfajta zsák 
kötél, spárga, linóleum, redőny- 
vitorla vászon, nagy választékban 
-----------legolosóbb árban--------------  

KAISER GÉZA Levice, Mártonífj h. 4. 
ponyva, zsák kölcsönző.

ÉRTESÍTÉS!
Tisztelettel van szerencsém értesíteni 
a t hölgy közönséget, hogy f. hó 
23-án, a városi szálloda Apolló mozi 

helyiségében a világot meghódított 

Relieff aranyozott selyem festés
tanfolyamát megnyitom.

Felhivom a t. hölgy közönség 
figyelmét a WEISZ SÍMON 
helybeli selyem áru cég kiraka- 
tában k i á 11 i t o 11 tárgyakra.
Bővebb felvilágosítást és beiratko­
zást WEISZ SIMON ezég eszközli.

TŰZÁLLÓ

Chamotte Tégla,

TAVASZI VÁSÁRI!
KERN TESTVÉREK
fűszer-, gyarmatárú- és vasnagykereskedésében 

ALAPITTATOTT 1881 LEVICE-LÉVA. TELEFON SZÁM 14

k

használt I-a minőségű, 
nagyobb mennyiségben, 
jutányos áron kapható:

ECKSTEIN FERENC
fakaraikadőnál, LEVICE

Újdonság I Újdonság I

Áatisepton szájvíz.
FONTOS DOHÁNYZÓKNAK!

■«- Dr. WEBZON
Biztos szer a dohányzás leszokásara.
Egy üveg ára 35 — Ke (Egy kúra) 
Naponta postai szétkü'dés Főlerakat:
VÖRÖS RÁK GYÚGYTÁR, Bratislava.
Űgynikík lrero«totn.«lc 1

JMF* Legjobb fűszer- és csemegeúrúkl
Naponta friss felvágottak, prágai sonka, teavaj. — Csemegesajtok, lazac, szardínia, 
oroszhal, pisztráng. — Déligyümö'csök, dessertek és mindennemű csemege különle­
gességek. — Naponta friss „Glória' pörköltkávé különlegesség. — Elsőrendű aszta i, 
csemege és gyógyborok, likőr, cognac, pezsgő. - Saját termésű somlói és móri borok.

Virág-, konyhakerti- és mezőgazdasági magvak. 
Vörös mammut és sárga eckendorfi takarmány répamag. 
Valódi angol és olasz perje, pázsitfűmag, raffiaháncs és rézgálic. 
Legolcsóbb vasárúk és konyhafelszerelési cikkek.

Konyhasdények és az összes modern háztartási cikkek. - Gazdasági 
cikkek : Ásó, kapa, lapát, gereblye, acélviila, csákány, fűrész, metszöolló, ojtóviasz, 
ojtókés, ágfűrész, ojtógummi, permetezőgép alkatrészek, szelepgummik, szénkéne- 
gezőgépek. — összes kerti-, mezőgazdasági-, méhészeti és tejgazdasági szerszámok. 
ÉPÍTÉSI ANYAGOK : Cement, gipsz, mennyezetnád, vasgerendák, horg. sodrony, 
kerítés fonat, tüskés huzal, kátrány fedéllemez, karbolineum, kátrány, motorbenzin, 
gépolaj, gépzsir gyári raktára. — Fényképészeti cikkek I Kerékpár alkatrészek, 
gummik — ROBBANTÓ ANYAGOK: Dinamit, robbantó lőpor, gyujtózsinór, gyutacs 

Műszaki- és elektrotechnikai cikkek gyári lerakata.

Ha tájékozva akar lenni
GE RT L E R FÜLÖP divatáru üzletét, LÉVÁN

a legmodernebb divatcikkek felől 
akkor keresse fel

ÁLLANDÓ NAGY RAKTÁR:

Női ruhákban, Blusok, Gyermek és Bakiit ruhák, JumpereV, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERGO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban — Bébé kelengyék minden minőségben

BV Biolld éa pontos ktaiolgáláa 1

I
Nyitni » TVm könyvnyomdáié Uvice-Uva,


